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GROSSE • SCHUMACHER • KNAUER • von HIRSCHHAUSEN

EUROPEAN PATENT, TRADEMARK & DESIGN ATTORNEYS, PATENT- & RECHTSANWÄLTE

München • Essen • Dresden • Alicante

Nymphenburger Straße 14
D - 80335 München
T +49 (0)89 - 99 399 77 - 0
F +49 (0)89 - 99 399 77 - 99

Frühlingstraße 43A
D - 45133 Essen
T +49 (0)201 - 84 230 - 0
F +49 (0)201 - 84 230 - 20

Bautzner Straße 45-47
D - 01099 Dresden
T +49 (0)351 - 89 51 94 - 0
F +49 (0)351 - 89 51 94 - 1

Paseo Expl. De Espana No. 1, 41zda
E - 03002 Alicante
T +49 (0)89 - 99 399 77 - 0
F +49 (0)89 - 99 399 77 - 99

muenchen@gskh.eu
www.gskh.eu

80 years of service

Nymphenburger Straße 14

D-80335 München

T +49 (0)89 - 99 399 77 - 0

F +49 (0)89 - 99 399 77 - 99

Wolfgang.Grosse@gskh.eu

www.gskh.eu

Dipl.-Ing. Wolfgang Grosse
EUROPEAN PATENT, TRADEMARK & DESIGN ATTORNEY, PATENTANWALT

EUROPEAN PATENT, TRADEMARK & DESIGN ATTORNEYS, PATENT- & RECHTSANWÄLTE

GROSSE • SCHUMACHER • KNAUER • von HIRSCHHAUSEN

München   Essen   Dresden   Alicante

80 years of service
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COMPREHENSIVE SERVICE

For our clients, the granting of a patent or the re-

gistration of a trademark, utility model or design is 

often the central issue. However, this is only the first, 

albeit important, step.

In actual fact, obtaining and enforcing intellectual 

property rights requires a lot more than a registra-

tion. The process begins with conceptual consul-

tation by a technically qualified patent specialist, 

followed by selection of the best possible form of 

protection; subsequently, the intellectual property 

rights may need to be enforced before the court 

and/or defended against legal claims or infringe-

ment by third parties. Additional services on the 

part of the patent attorney include support in mar-

keting the acquired rights in the form of licenses, 

technology transfers, etc. All these issues require 

close cooperation between patent attorneys and 

lawyers, and generally have a successful outcome 

if the appropriate specialists are available in one and 

the same office.

The activities of the GSKH partnership are characte-

rized by commitment, a quality-oriented approach 

and diligence in execution. Clients can enlist the 

services of a team with a wide range of specialized 

knowledge. Our team is supported by technical 

specialists, translators, multilingual assistants and 

secretaries. GSKH additionally maintains a close 

network of selected attorney agents in all corners 

of the globe. These agents secure our international 

presence. Comprehensive and fast support for in-

ternational companies, including those operating in 

difficult markets, is thus ensured.

The patent attorneys and lawyers at GSKH co- 

operate closely. Aside from specialist technical and 

scientific knowledge, this is of crucial importance for 

the enforcement of patents, trademarks and copy-

rights, since technical and legal arguments have to 

be reconciled for disputes of this kind. The results 

of such seasoned teamwork include more efficient, 

and therefore more economical, processes as well 

as fast and clearly defined communication channels. 

Combined with the principle of assigning a personal 

adviser to each client, these facilitate joint activities 

considerably for the client.

The decades-long cooperation with many of our 

clients underscores our conviction that comprehen-

sive yet personal service in all areas relating to the 

protection of intellectual property is a success recipe 

that we shall continue to follow in the future.

UMFASSENDER SERVICE

Die Patentanwälte und Rechtsanwälte von GSKH 

arbeiten unter enger Abstimmung zusammen. Das 

ist neben dem technischen Spezialistenwissen bei 

der Durchsetzung von Patenten, Marken- und Ur-

heberrechten von entscheidender Bedeutung, da 

in sich ergebenden Auseinandersetzungen tech-

nische und juristische Argumente in Einklang ge-

bracht werden müssen. Das Resultat dieser einge-

spielten strategischen Teamarbeit sind effizientere 

und damit kostengünstigere Arbeitsabläufe und 

schnelle, klare Kommunikationswege. Zusammen 

mit dem Prinzip der Mandatsführung durch einen 

persönlichen Ansprechpartner erleichtert dies un-

seren Mandanten die Zusammenarbeit erheblich. 

Die lange zurückreichende zum Teil Jahrzehnte 

dauernde Zusammenarbeit mit Mandanten be-

stätigt uns in der Überzeugung, dass ein umfas-

sender, aber doch persönlicher Service auf allen 

Gebieten des gewerblichen Rechtsschutzes ein 

Erfolgsrezept darstellt, an dem wir auch in Zukunft 

festhalten werden.

Die Erteilung eines Patentes und die Registrierung 

eines Gebrauchsmusters, Designs oder einer 

Marke, stehen beim Mandanten regelmäßig im 

Zentrum des Interesses; dabei stellt dies nur einen 

ersten, allerdings wichtigen Schritt dar. Tatsäch-

lich benötigt der gewerbliche Rechtsschutz und 

dessen Durchsetzung weit mehr als eine Erteilung 

oder Registrierung. Er beginnt bereits bei der 

konzeptionellen Beratung durch einen fachlich ver-

sierten Patentspezialisten und geht über die Aus-

arbeitung einer ausgefeilten Schutzrechtsstrategie 

umfassend die Wahl der bestmöglichen Schutz-

mechanismen bis hin zur allfälligen Durchsetzung 

der Schutzrechte außergerichtlich oder vor Gericht 

und der Abwehr fremder Rechtsansprüche oder 

Verletzungsansprüche. Zudem sind unsere Patent- 

und Rechtsanwälte auch unterstützend tätig bei 

der Vermarktung der erworbenen Schutzrechte 

beispielsweise in Form von Lizenzierungen, Tech-

nologieverkauf etc. All dies erfordert die enge und 

aufeinander abgestimmte Zusammenarbeit von 

Patent- und Rechtsanwälten und wird regelmäßig 

dann erleichtert, wenn die entsprechenden Spezia-

listen innerhalb einer Kanzlei verfügbar sind.

ALL-ROUND COMPETENCE AND NETWORKING

Knowledge in technical and scientific fields is ex-

panding exponentially. Once an innovation reaches 

the stage of commercial exploitation, it is essential to 

protect the high initial investment by suitable means. 

Safeguarding this intellectual property requires a 

high level of specialist knowledge in the client's field 

of business. The patent attorneys at GSKH cover all 

important technical and scientific fields; the System 

of networking with the office's lawyers permits inter-

disciplinary teamwork in all relevant legal sectors.

Intellectual property rights are essential for every 

sort of innovation. Technical inventions are best pro-

tected by patents or utility models, while aesthetic 

features relating to a product's shape and surface 

decoration are protected by design patents. Com-

pany and product names, along with the correspon-

ding trademark logos, likewise count as intellectual 

property. The scientific, technical and operational 

fields are at least as varied as the different legal 

fields.

During the last few years, technical developments 

and innovations have mushroomed at cyberspeed. 

This is increasing the demands put on the technical 

and scientific expertise of patent attorneys. Only 

a team of first-class specialists is in a position to 

ensure the protection and enforcement of intangible 

assets.

GSKH has patent attorneys and lawyers from a wide 

range of specialist fields. With the additional know-

ledge and experience gained over many years from 

the granting of patents and the registration of utility 

models and designs, they form a smoothly functio-

ning team that offers top-quality client support and 

advice in all matters relating to the protection of 

intellectual property.

VIELSEITIGE KOMPETENZ UND VERNETZUNG

Das Wissen in den technischen und naturwissen-

schaftlichen Fachgebieten entwickelt sich expo-

nentiell. Wenn neue Erkenntnisse und Entwick-

lungen ins Stadium der kommerziellen Nutzung 

treten, gilt es, den hohen Vorinvestitionen durch 

geeignete strategisch aufeinander abgestimmte 

Schutzmaßnahmen hinsichtlich des späteren Pro-

duktes Rechnung zu tragen. Für die Wahrnehmung 

dieser gewerblichen Schutzrechte ist ein hohes 

Maß an fachspezifischem Wissen im Arbeitsgebiet 

des Mandanten Voraussetzung. Die Patentanwälte 

von GSKH decken alle wichtigen technischen und 

naturwissenschaftlichen Fachrichtungen ab; ihre 

kanzleiinterne Vernetzung mit Rechtsanwälten 

ermöglicht eine fachgebietsübergreifende Teamar-

beit in allen relevanten Rechtsgebieten.

Gewerbliche Schutzrechte sind Voraussetzung 

für jede Entwicklungstätigkeit. Dabei lassen sich 

technische Erfindungen mit Patenten und Ge-

brauchsmustern schützen. Für ästhetische Form- 

und Flächengestaltung ist der Geschmacksmus-

terschutz zugänglich. Firmen- und Produktnamen 

und die entsprechenden Markenlogos gehören 

ebenfalls zum geistigen Eigentum. Mindestens so 

vielfältig wie die einzelnen Rechtsgebiete sind die 

wissenschaftlich-technischen und betrieblichen 

Fachgebiete. Technische Entwicklungen und 

Innovationen vollzogen sich in den letzten Jah-

ren in rasendem Tempo. Dies führte in logischer 

Konsequenz zu steigenden Anforderungen an das 

technisch-wissenschaftliche Know-how von Pa-

tentanwälten. Nur mit einem Team von erstklassi-

gen Spezialisten können die notwendigen Voraus-

setzungen geschaffen werden, um den Schutz von 

immateriellen Gütern und dessen Durchsetzung 

zu gewährleisten. GSKH verfügt über Patent- und 

Rechtsanwälte aus den verschiedensten Wissens-

gebieten. Gepaart mit dem langjährigen Wissen 

und der Erfahrung, welche die Erteilung von Paten-

ten und die Registrierung von Geschmacks- und 

Gebrauchsmustern sowie von Marken erfordern, 

steht den Mandanten ein gut funktionierendes 

und über lange Jahre eingespieltes Team zur Ver-

fügung, welches bei allen anfallenden Fragen auf 

dem Gebiet des gewerblichen Rechtsschutzes die 

richtige Lösung parat hält.

Die Tätigkeit von GSKH ist geprägt durch Engage-

ment, Qualitätsdenken und Sorgfalt in der Ausfüh-

rung. Ein Team mit breit gefächertem Fachwissen 

in allen technischen und naturwissenschaftlichen 

Disziplinen stellt sich ganz in den Dienst der Man-

danten. Unterstützt wird dieses Team durch tech-

nische Spezialisten, Übersetzer und mehrsprachi-

ge Fachangestellte sowie fachspezifisch geschulte 

Sekretärinnen. Zusätzlich verfügt GSKH über ein 

diffiziles und fein gegliedertes Netzwerk von sorg-

fältig ausgewählten und über den ganzen Globus 

verteilten Korrespondenzanwälten, welche unsere 

notwendige internationale Präsenz sicherstellen. 

Damit ist die globale, umfassende und rasche 

Betreuung international tätiger Unternehmen, die 

sich auch in unter Umständen schwierigen interna-

tionalen Märkten betätigen, gewährleistet.

EUROPEAN PATENT, TRADEMARK & DESIGN ATTORNEYS, PATENT- & RECHTSANWÄLTE

GROSSE • SCHUMACHER • KNAUER • von HIRSCHHAUSEN

80 years of service

80 years of service
München   Essen   Dresden   AlicanteMünchen   Essen   Dresden   AlicanteIhre Patent- und Rechtsanwälte

Your Patent Attorneys and Lawyers
www.gskh.eu
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THE FISH

MONACO

THE FISH

THE STA
R

THE CIGAR

RIVERBOARD

DORADO

RIVERBOARD

■  Pantone 801 U neon blau

■  Pantone 803 U neon gelb

■  Pantone 807 U neon pink

■  Pantone 872 U  gold
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Florian Schärer · Dipl. Ing. (DH), MBA · General Manager 
Tel.: +49(0)172 / 66 17 520 · eMail: schaerer@suricato.eu 
www.suricato.eu
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fair ★ unkompliziert ★ zuverlässig

Kosar Automobile
Herr E. Kosar

Wasserburger Landstraße 256 · 81827 München · 1. Stock

Mobil: +49 (0)179/ 54 77 126
Telefon: +49 (0) 89 / 45 46 98 53
Telefax: +49 (0) 89 / 45 46 98 54
eMail: info@auto-ankauf-münchen.de

www.auto-ankauf-münchen.de

KFZ-Ankauf aller Marken
Der Frühling kommt! Sie möchten Ihr Fahrzeug verkaufen, da
eine Neuanschaffung geplant ist? Wir sind für Sie da!

Wir sind ein kleines, junges, sehr motiviertes Unternehmen, dass
sich mit dem An- und Verkauf von gebrauchten Fahrzeugen be-
schäftigt. Daher sind wir ständig auf der Suche nach Fahrzeugen
aller Fabrikate. Ob jung oder alt, wenige oder viele Kilometer, mit
oder ohne Tüv. Einfach anrufen. Selbst Unfallautos sind kein Pro-
blem. Wir haben im Autohaus gelernt und wissen daher, worauf es
ankommt und versprechen Professionalität. 

Ihre Vorteile :
> Schnelle Schätzung Ihres Fahrzeugs
> Unkomplizierte Abwicklung
> Verbindliche Kaufzusage
> Sofortige Barzahlung
> Gekaufte PKW‘s werden ohne wenn und aber 

sofort stillgelegt – GARANTIERT!
> Wir holen zugelassene PKW‘s stets mit unseren eigenen 

Händlerkennzeichen ab, um jedes Risiko auszuschließen

Wir versprechen faire Preise!

Wir sind täglich von 8 bis 21 Uhr mobil für Sie zu erreichen. Auch
Samstag und Sonntag oder wählen Sie unsere Festnetznummer
und sprechen uns bei Abwesenheit einfach auf den Anrufbeant-
worter. Wir rufen gerne zurück. Sie möchten uns besuchen?
Gerne!  Bitte vorab einen Termin vereinbaren, da wir oft für unsere
Kundschaft unterwegs sind und Sie ungern vor verschlossenen
Türen stehen lassen wollen.

Wir freuen uns auf Sie. Hoffentlich bis bald.
E. Kosar (Automobilkaufmann)

Kosar Automobile
Wasserburger Landstraße 256 · 81827 München · 1. Stock

Mobil: +49 (0)179/ 54 77 126
Telefon: +49 (0) 89 / 45 46 98 53
Telefax: +49 (0) 89 / 45 46 98 54

eMail: info@auto-ankauf-münchen.de

www.auto-ankauf-münchen.de

fair …
unkompliziert  …
zuverlässig …

KFZ-Ankauf aller Marken
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Freisinger Straße 18
D-85764 Oberschleißheim
Telefon 089/150 75 17
Fax 089/150 48 35
info@kunst-undlustgaertnerei.de
www.kunst-undlustgaertnerei.de 

Im Schlosspark Schleißheim

Martin Weimar 
Geschäftsleitung
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Freisinger Straße 18  D-85764 Oberschleißheim bei München  Telefon 089/150 75 17
Öffnungszeiten  Montag - Freitag 10.00 - 18.00 Uhr  Samstag 9.00 - 16.00 Uhr
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Freisinger Straße 18  D-85764 Oberschleißheim bei München  Telefon 089/150 75 17
Öffnungszeiten  Montag - Freitag 10.00 - 18.00 Uhr  Samstag 9.00 - 16.00 Uhr
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Philipp Kirn 
Dipl. Forstwirt

Ellmauerstraße 16
83700 Rottach-Egern

Telefon: +49(0)160-7935816
Fax: +49(0)8022-8596874
E-Mail: philipp@kirn-by.de

www.kirn-by.de

Bankverbindung: Kreissparkasse Miesbach-Tegernsee
BLZ 711 525 70, Kontonummer 12034617

IBAN: DE25 7115 2570 0012 0346 17
BIC: BYLADEM1MIB

UID-Nummer: DE 236917484
Steuernummer: 139/236/30184

Hier könnte der Betreff stehen

Sehr geehrte Frau Mustermann,

Sie erinnern sich. Der Blindtext-Fall im vorigen Jahr. Nun will Karl noch nach Canossa. Und 

Claudia heiratet zur Busse Copperfield. Jeden Morgen entzünden sie eine Kerze. Jeden 

Nachmittag ist eine Runde Rosenkranz fällig. Zur Heiligen Marie. Weil Karl mit dem Zopf 

der Claudia mit dem Smile optisch nette Koran-Typo aufs Mieder hat sticken lassen. Heiliger 

Blindtext am Busen.

Bumm. Da läßt der Mullah nicht mit sich scherzen. Blindtext killt Chanel, Islam erklärt Karl 

den Krieg, das Abendland zittert. Der Blindtext-Fall ist geboren. Die Geschichte des Blind-

textes und seiner Texter wird aufgeblättert. Endlich. Was wissen Sie über Blindtext? Katholi-

schen nimmt man für Kochbücher, evangelischen für Bauhausmöbelprospekte, hebräischer 

wird in Hollywood verfilmt, atheistischer ist für Procter & Gamble Waschmittel, arabischer 

ist nicht. Und weiter? Zu wem beten Karl und Claudia jeden Tag als Buße für ihre Blindtext-

Sünde? Zu ihr. Zur Heiligen Marie Antoinette. Madame ging schön aufs Schafott. Welch eine 

Haltung. Sie weiß, sie kriegt den Kopf ab. Aber vorher pudert sie ihn noch, beißt sich auf die 

Lippen von wegen Lippenrot, kneift sich in die Wangen von wegen Wangenrot. Und sie weiß, 

sie wird den Kopf verlieren. Oben ab. Und es stört die Marie nicht. Diese Haltung verehren 

die Blindtexter. Du weißt, du wirst gecuttet. Aber du gibst alles. Sainte Marie, steh uns bei.

Mit freundlichen Grüßen,

Philipp Kirn

Herr Kirn

Gartenpflege

■	 Individuelle Pflege 
 rund um Ihren Garten

■	 Baumpflege

■	 Spezialfällungen

Forstservice

■	 Beratung

■	 Forstliche Dienstleistung

■	 Holzvermarktung

Philipp Kirn 
Dipl. Forstwirt

Ellmauerstraße 16
83700 Rottach-Egern

Telefon: +49(0)160-793 5816
Fax: +49(0)80 22-859 68 74
E-Mail: philipp@kirn-by.de

www.kirn-by.de
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www.lang-katharina.de

Examinierte Krankenschwester
Staatl. gepr. Hauswirtschafterin

Ellmauer Straße 16
83700 Rottach-Egern

Tel.: 0 80 22 / 8 58 30 00
Fax.: 0 80 22 / 8 59 68 74
Mobil: 0 15 77 / 2 51 70 94

info@lang-katharina.de

Katharina Lang
Ellmauer Straße 16
83700 Rottach-Egern

Tel.: 0 80 22 / 8 58 30 00
Fax.: 0 80 22 / 8 59 68 74
Mobil: 0 15 77 / 2 51 70 94

E-Mail: info@lang-katharina.de
Internet: www.lang-katharina.de

Rufen Sie mich an und lernen Sie mich persönlich 
kennen – natürlich kostenlos und unverbindlich!

Exklusive Pflege 
für Sie 

und Ihren Haushalt

Katharina Lang

Examinierte Krankenschwester
Staatlich geprüfte Hauswirtschafterin

Mein Name ist Katharina Lang.
Ich bin examinierte Krankenschwester und
staatlich geprüfte Hauswirtschafterin. Zusätzlich
bin ich befähigt, Typ-2-Diabetiker-Schulungen
durchzuführen.

Im Bereich Krankenpflege biete ich ganzheitliche
Pflegeleistungen, die Körper, Geist und persön -
liches Umfeld berücksichtigen und bestmöglich
mit einbeziehen. 

In der Hauswirtschaft ist es mir wichtig, Ihren
Wünschen und Anforderungen rationell, ordent-
lich und zuverlässig nachzukommen.

Mein Service aus der Kombination von Kran-
kenpflege und Hauswirtschaft soll Sie rund-
herum bestens versorgen!

Katharina Lang
Ellmauer Straße 16
83700 Rottach-Egern

Tel.: 0 80 22 / 8 58 30 00
Fax.: 0 80 22 / 8 59 68 74
Mobil: 0 15 77 / 2 51 70 94

E-Mail: info@lang-katharina.de
Internet: www.lang-katharina.de

Rufen Sie mich an und lernen Sie mich persönlich 
kennen – natürlich kostenlos und unverbindlich!

Exklusive Pflege 
für Sie 

und Ihren Haushalt

Katharina Lang

Examinierte Krankenschwester
Staatlich geprüfte Hauswirtschafterin

Mein Name ist Katharina Lang.
Ich bin examinierte Krankenschwester und
staatlich geprüfte Hauswirtschafterin. Zusätzlich
bin ich befähigt, Typ-2-Diabetiker-Schulungen
durchzuführen.

Im Bereich Krankenpflege biete ich ganzheitliche
Pflegeleistungen, die Körper, Geist und persön -
liches Umfeld berücksichtigen und bestmöglich
mit einbeziehen. 

In der Hauswirtschaft ist es mir wichtig, Ihren
Wünschen und Anforderungen rationell, ordent-
lich und zuverlässig nachzukommen.

Mein Service aus der Kombination von Kran-
kenpflege und Hauswirtschaft soll Sie rund-
herum bestens versorgen!

Private Krankenpflege
Beratung und Schulung von Pflegebedürftigen 
und deren Angehörigen

■ Unterstützung bei der Körperpflege
Waschen, Duschen, Haarpflege, 
Zahnpflege, Ankleiden

■ Verabreichung von Medikamenten
Tabletten, Spritzen, Salben

■ Wundversorgung und Kontrolle

■ Vitalzeichenkontrolle
Blutdruck, Puls, Temperatur, 
Blutzucker

■ Einkäufe, Besorgungen

■ Koch- und Backservice
Speisen zubereiten,  Kuchen, Gebäck, 
Festtagsmenüs

■ Wäschepflege
Waschen, Bügeln, Näharbeiten

■ Hauspflege

■ Garten- und Blumenpflege

Haushaltsmanagement
Hauswirtschaftliche Beratung und Betreuung für 
Alleinstehende und Familien mit und ohne Kinder

Betreuung
von Kindern und Senioren

Begleitung
beim Arztbesuch, Behördengang, Einkauf,
Ausflug

Versorgen
von Haustieren

Haus-Sitting
Während Ihrer Abwesenheit versorge ich 
Ihr Haus. Blumen gießen, Haustiere betreuen, 
Briefkasten leeren, Schnee schaufeln oder
Rasen mähen, Kühlschrank füllen ...
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Prof.-Messerschmitt-Str. 1
85579 Neubiberg
Germany

Telefon +49-(0)89-666 371 0
Telefax +49-(0)89-666 371 66

info@stmsensors.de
www.stmsensors.de

 Prof.-Messerschmitt-Str. 1   85579 Neubiberg

STM Sensor Technologie  
München GmbH

Sitz und Registergericht
München HRB 86904

VAT-Id-No.
DE 129 467 069

Steuernummer
823/45664

Geschäftsführer
Edgar Melzner

Bankverbindungen
HypoVereinsbank München 
BLZ 700 202 70 
Kto.-Nr. 40 441 441 
IBAN: DE29 7002 0270 0040 4414 41 
Swift: HYVE DE MM

Stadtsparkasse München 
BLZ 701 500 00 
Kto.-Nr. 45 146 362
IBAN: DE88 7015 0000 0045 1463 62 
Swift: SSKM DE MM

Erich Zaschka
Vertriebs-Ingenieur

Prof.-Messerschmitt-Straße 1
85579 Neubiberg
Germany
Telefon +49-(0)89-666 37165
Telefax +49-(0)89-666 37166
erich.zaschka@stmsensors.de
www.stmsensors.de

STM Sensor Technologie 
München GmbH
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NR. 5 / 2009  Christmas Edition

Editorial  1

Precise scanning of surfaces  
through narrow passages 2

Detection of glass substrates  
in magazines 3

Ultra-high vacuum approval for RLF24 4

STM will present a revolutionary   
new miniature scanner in 2010. 5

Prepared for the future 6

UL approval for light forks 6
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STM Sensor Technologie München GmbH  I  Prof.-Messerschmitt-Str. 1  I  D-85579 Neubiberg/Germany  I  Phone: +49 89 666 371 0  I  Fax: +49 89 666 371 66  I  www.stmsensors.de  I  journal@stmsensors.de

e-Journal 

Let’s forget the ’crisis’ topic. Rely on the strengths 
of STM. Identify new application projects and for-
ward them to us. We’ll process them in the shortest 
possible amount of time. A successful solution is 
an opportunity for both you and us to distinguish 
ourselves with our customer service. The new year 
will offer enough opportunities for this. Let’s make 
the best of it together.

With this in mind, I wish you and your families a 
merry Christmas and a successful 2010.

With best regards from Neubiberg, Germany

 

Edgar Melzner, general manager

journal@stmsensors.de

Editorial 
Dear Business Partner,

Even if it doesn’t at all fit into our schedule, the 
year 2009 is inevitably coming to an end. It’s a 
realisation that is difficult to accept for anyone 
who is far behind their target figures and who 
wouldn’t complain if the business year had a few 
more weeks of much-needed sales. Regardless of 
whether you choose bar graphs or line diagrams or 
just plain tables, this time the statistical analyses 
are simply too wretched after being used to the 
annual growth rates of the past. Knowing that 
you’re not alone in such experience doesn’t help 
much, either. Evidently nothing remained safe from 
the crisis. The fact that our calendar was cancelled 
at short notice by the publisher for lack of orders 
is only a marginal example. 

Due to our specialisation, we have presumably 
been hit harder than many of our competitors. 
That has forced us to make painful cuts. But we 
are nonetheless certain that in these difficult times 
we have succeeded in laying solid foundations for 
future sales with new projects and in new markets. 
As has always been stressed before, it is our 
modular concept and its inherent adaptability that 
have made this possible. Thus, we also continue 
to rely on competence instead of quantity. We will 

continue to develop the USPs of our products. 
Customers with challenging applications remain 
our most important target group.

Thus we are marked but full of optimism as we 
enter the new year of 2010. So we can still come up 
with some statistics that show positive growth:

for example, the number of quotes that we •	
submitted has increased by 30% compared to 
the previous year. 

we have never handled so many application •	
projects at the same time as in this year.

hits on our website rose by almost 20% in •	
2009. 

the average time spent on the site per visitor •	
has increased by more than 60%. 

And there are further positive developments, as 
you can see in the following pages. Even if the mar-
ket remains difficult for a while still, indications of 
an economic recovery are growing everywhere. 
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Ultra-high vacuum approval for RLF24 

In all the years we have been producing special optical sensors for high vacuum applica-
tions, official quantifiable measurements for the exact outgassing behaviour of STM sensors 
have never been available for the entire product. It was the approach accepted by all sides 
to solely use components and materials that, each considered separately, have a generally 
recognised approval for vacuum applications or that could be found on the individual lists of 
usable materials.

 With the ultra-flat RLF24 reflective sensor, for the first time extensive spectrographic measure-
ments were made on the entire product. Although we were actually very sure of ourselves due 
to our positive experiences of many years, the result surprised everybody.

In all the successfully completed projects, we 
learned very quickly that both the individual re-
quirements of the particular users as well as the 
methods for qualifying the sensor products for the 
high vacuum are very different and that empirical 
data play a large role in qualification. Incidentally, 
that is the main reason why there are virtually no 
standard vacuum suitable optical sensors in the 
STM product range. Almost all the products came 
about in accordance with individual specifications 
from particular customers. 

In the case under consideration, our customer is 
one of the most demanding OEMs worldwide in 
the area of plant engineering for semiconductor 
manufacturing. For the application, it is a matter 
of next-generation technology with which the 
conductor path structures in semiconductors is 
to be scaled down by the next step into the na-
nometre range so as to further increase packing 
density and efficiency of ICs. The EUVL (= extreme 

ultraviolet lithography) necessary for this sets 
especially high requirements for cleanliness of the 
process environment. It is not so much a matter 
of an ultra-’high’ but instead more a matter of an 
ultra-’clean’ vacuum. Once again, a whole step 
further than anything we were used to, despite 
all our unique selling propositions. That empirical 
data no longer have any place here, and exact 
outgassing measurements have to provide proof 
of the STM sensors’ suitability, quickly made sense 
to us. Nothing can be left to chance in these di-
mensions. For clarification of the scales: in order 
to grow 30 nanometres – that roughly corresponds 
to the conductor path width strived for – a blade 
of grass needs about 1.5 seconds!

The measurements were carried out in a special 
vacuum chamber and the material emitted mea-
sured with a very accurate spectrometer. From the 
customer’s theoretical preliminary considerations, 
target values for the various concentrations, 

especially for CxHy cyclical hydrocarbons, were 
determined which served as reference values. 
For the worst acceptable case, it was conceded 
to us that they may be exceeded by at most a 
factor of 2. 

As was already said, the results surprised us 
all. Except for H2O, all measurements remained 
below the target values. In two cases, the values 
disappeared in the ’background noise’ of the 
spectrometer. Therefore, it was an unbelievable 
success for our sensors!

The challenge for the future is now to be able to 
ensure stable conditions for serial production even 
over longer periods. Development of new handling 
processes at STM has become necessary just for 
packaging the products. 

02.11.09 / kerstin.rintelmann@stmsensors.de
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Prepared for the future
The recertification in accordance with ISO 9001 due this year had a special significance for 
STM. The quality handbook had been completely revised. Along with the improved format, it 
was supposed to accommodate both the new procedures for quality assurance in manufacturing 
introduced since the last certification and the current version of the ISO 9001:2008 standard.

With the technically ambitious positioning of the company, quality management and quality 
assurance at STM have always been considered from a scientific point of view since their 
introduction. Several theses and student research projects from which important findings 
were derived focused on this topic. 

The recertification audit was carried out this 
time by Prof. H. Schwalm of the University of 
Applied Sciences – Munich.

A certification always means a special effort for 
a company. Of course, all processes should be 
stable and reliable at all times and constantly 
correspond to the status represented in the docu-
mentation. On the other hand, let’s be honest, an 
innovative company is a living organism and the 
documentation follows the development – not the 
other way around. The recertification audit is thus 
an especially important time at which the entire 
handbook presentation is subject to a complete 
reexamination.

We are proud of the fact that we were able to 
conclude the entire certification process again 
this time without any conditions or critical com-
mentaries. Due to the aforementioned ambitious 
positioning of the company, it is important that 
the process be not just an ephemeral snapshot, 
but rather a correct description of the company 
and its workflows.

Nonetheless, we are thankful to the QZV [Asso-
ciation for Quality Assurance and Certification of 
Medium-sized Businesses] for the suggestions we 
received in the audit report and in the concluding 
discussions that we don’t slip back in the future, 
but constantly further develop ourselves with 
continuous improvements. 

23.11.09 / georg.legen@stmsensors.de 

A few days ago we got it “with an official 
seal”: the light forks from STM can now carry 
the UL logo in the future.   

Since 2005, our standard fork light barriers have 
already had the UL seal. The expansion to the laser 
designs thus seemed to us to be only a small but 
logical step. But the journey from authority to aut-
hority proved to be more laborious and drawn-out 
than we could have imagined. 

We had our first communication about this with 
the UL field office in Neu-Isenburg near Frankfurt, 
Germany, which had previously processed the 
entire approval for the standard forks. From there 
we received the offer for carrying out the tests. 
In turn, to our astonishment we had to send the 
test samples and the entire documentation to Sao 
Paolo, Brazil, because the tests were carried out 

Last report: 

UL approval for light forks

there. Much of it was in the form of hard copies. 
For UL it seems, that signatures still have real 
validity only in the original in these digital times. 
Meanwhile we were informed that we also had to 
get an approval from the FDA in Maryland, USA, 
which is responsible for importing laser products. 
We finally got notification from Brazil that the tests 
had been passed. And the bill? Yes, it ultimately 
came from Germany again. The supposedly small 
step lasted more than 15 months in the end!

Further proof that we really do live in a globalised 
world and that globalisation doesn’t always feel 
like progress.

01.12.09 / erich.zaschka@stmsensors.de
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 Optische Sensorlösungen   
 für die SOLARINDUSTRIE made by

Optische Sensoren für die Solarindustrie 

MICROmote® von STM 
Kleine Dimensionen – hohe Leistung

u MICRmote® –Optosensoren von STM sind die einzige 
echte Alternative zu Faseroptik. In vielen technischen 
Eigenschaften aber weit überlegen: Integrierte Mi-
kro-Präzisionsoptiken bringen das Licht genau auf 
den Punkt. Ungewöhnliche Biegsamkeit der elek-
trischen Sensorleitungen, garantiert problemlose 
Verlegbarkeit und Widerstand gegen extreme Wech-
selbelastungen. Vielfältige Sensorköpfe passen sich 
problemlos in jede Umgebung ein. Ausgewählte Ma-
terialien werden genau auf die Einsatzbedingungen 
abgestimmt, …

u Überall wo der Einbauraum prozessbedingt sehr be-
grenzt ist und trotz räumlicher Einschränkungen hohe 
optische Genauigkeit gefordert ist, sind sie die rich-
tige Lösung.

Komplexe Fertigungsprozesse, ein hoher Au-
tomatisierungsgrad und große Dynamik in 
der technischen Weiterentwicklung kenn-
zeichnen die Solartechnik. Die praktischen 
Einsatzbedingungen stellen besonders hohe 
Anforderungen an die verwendete Sensorik. 
Für den optischen Bereich hat STM die rich-
tige Antwort darauf.

Ob minimale Baugröße in beengter Umge-
bung, punktgenaue optische Präzision oder 
die prozessbedingte Tauglichkeit für den 
Einsatz im Vakuum oder Hochvakuum - STM 
stellt eine ganze Anzahl von optischen Sen-
soren her, die sich besonders nach den spe-
zifischen Anforderungen in der Solarindu-
strie richten.

Es war immer das Ziel von STM hohe optische Präzision 
mit möglichst kleinem Bauvolumen zu verbinden.  

OPTISCHE SENSOREN FÜR DIE SOLARINDUSTRIE

Mehr Informationen finden Sie auf  www.stmsensors.de

Optische Erkennung anspruchs-
voller Oberflächen

Die optische Abfrage schlecht reflektierender Oberflä-
chen, wie z.B. an Wafern oder Solarzellen ist sehr oft ein 
schwieriges Unterfangen. 

u Signale die mit üblichen Reflexions-Lichttastern er-
zeugt werden sind meist viel zu gering, um sicher 
ausgewertet werden zu können. Sender-/Empfänger-
kombinationen lassen sich oft aus Platzgründen nicht 
realisieren.

u Für Anwendungen in der Halbleitertechnik hat STM 
verschiedene Sensoren entwickelt, die mit der Total-
reflexion von schräg auftreffenden Lichtstrahlen auf 
Flächen geringer Remission arbeiten. 

u Das Verfahren liefert auch an transparenten Oberflä-
chen Schaltsignale von hoher Zuverlässigkeit. Ohne 
störendes Streulicht.

 
Kantensteuerungen

Die Position eines flächigen Körpers während eines 
Transportvorgangs exakt zu überwachen, ist eine he-
rausfordernde Anwendung. 

u Mit GLS40ZS hat STM einen sehr kompakten und prä-
zisen Optosensor zur Bahnkantendetektion geschaf-
fen. Damit lässt sich z.B. die Kante von Solarzellen 
während der Transportbewegung auf Hundertstel 
Millimeter genau überwachen. 

u Zwischen dem Sender- und dem Empfängerschen-
kel des gabelförmigen Sensors spannt sich ein sehr 
gleichmäßiges Lichtband. Die Bedeckung dieses 
Bereichs wird gemessen. Ein Verstärker liefert ein 
Ausgangssignal analog zur Bedeckung des Sensor-
Messbereichs. Damit können dann die Vorschubbe-
wegungen von Antrieben ganz genau gesteuert wer-
den.

OPTISCHE SENSOREN FÜR DIE SOLARINDUSTRIE

Mehr Informationen finden Sie auf  www.stmsensors.de



ROSEN
DESIGN

Rosemarie Rosen
Claudia Rosen

info@rosendesign.de
www.rosendesign.de

Stand  6 / 2008
6

   

MICROmote    Mikro-Optosensoren mit separatem Verstärker Seite

Reflexions-Lichttaster diffus zylindrisch, glatt Ø 2mm Baureihe G2 RL20  I  RL20R  I  RL20L 10

Ø 5mm Baureihe G5 RL50R  I  RL50RM 12

zylindrisch, metrisches Gewinde M3 Baureihe M3 RLM30  I  RLM30R  I  RLM30L 14

M6 Baureihe M6 RLM60R  I  RLM60RM 16

ultraflach ≤ 2mm Baureihe UF2 RLF24-F 18

flach 3mm Baureihe F3 RLF30RM  I  RLF32RM 
RLF30RN  I  RLF32RN

20 
22

5mm Baureihe F5 RLF50RM  I  RLF52RM 
RLF50RN  I  RLF52RN

24 
26

kubisch 3mm Baureihe K3 RLV385RM 
RLV385RN

28 
30

6mm Baureihe K6 RLV60R  I  RLV60RM 
RLV68

32 
34

9mm Baureihe K9 RLV918 36

Einweg-Lichtschranken zylindrisch, glatt Ø 2mm Baureihe G2 DL20R  I  DL20L 
DL20RM 
DL20RN 
DL20R/S70

38 
40 
42 
44

Ø 3mm Baureihe G3 DLW32RM 46

Ø 4mm Baureihe G4 DL40R  I  DL40L 
DL40RM 
DL40RN

48 
50 
52

Ø 30mm Baureihe G30 DL300K 54

zylindrisch, metrisches Gewinde M3 Baureihe M3 DLM30R  I  DLM30L 
DLM30RM  I  DLH30RM 
DLM30RN

56 
58 
60

M5 Baureihe M5 DLM50R  I  DLM50L 
DLM50RM  I  DLH50RM 
DLM50RN

62 
64 
66

M6 Baureihe M6 DKM60R 
DLM60  I  DLM60R

68 
70

M8 Baureihe M8 DLM80R 72

flach 3mm Baureihe F3 DLF30RM  I  DLF32RM 
DLF30RN  I  DLF32RN

74 
76

5mm Baureihe F5 DLF50RM  I  DLF52RM 
DLF50RN  I  DLF52RN

78 
80

kubisch 3mm Baureihe K3 DLV365RM 
DLV365RN

82 
84

6mm Baureihe K6 DLV60R  I  DLV60L  I  DLV68R 86

Reflexions-Lichttaster mit Hintergrundausblendung kubisch 4mm Baureihe K4 RLV49 VRM 88

Reflexions-Lichtschranken kubisch 6mm Baureihe K6 RXLV 68R 90

Verstärker Seite

Verstärker mit Schaltausgang Baureihe VS V8A  I  V8B  I  V8F 
V9A  I  V9B  I  V9F 
V10A  I  V10B  I  V10F 
V10G 
V9NB 
V91A  I  V91B  I  V91F 
V91NB

94 
96 
98 

100 
102 
104 
106

mit Analogausgang Baureihe VA V8C  I  V8D 
V8NC  I  V8ND 
V10C  I  V10D

108 
110 
112
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COMPACT     Optosensoren mit eingebautem Verstärker Seite

Reflexions-Lichttaster diffus zylindrisch, glatt Ø 5mm Baureihe G5 RL52R  I  RL52RM 116

Ø 6mm Baureihe G6 RL66R  I  RL66RM 118

zylindrisch, metrisches Gewinde M6 Baureihe M6 RLM62R  I  RLM62RM 120

M8 Baureihe M8 RLM82  I  RLM86 122

M12 Baureihe M12 RLM122R  I  RLM126R 124

kubisch 7mm Baureihe K7 RLV72R  I  RLV72RM 
RLV74R  I  RLV74RM

126 
128

Einweg-Lichtschranken zylindrisch, metrisches Gewinde M8 Baureihe M8 DLM82  I  DLM86 130

Reflexions-Lichttaster mit Hintergrundausblendung kubisch 8mm Baureihe K8 RLV74 / S81 132

Reflexions-Lichtschranken zylindrisch, metrisches Gewinde M12 Baureihe M12 RXLM122R  I  RXLM126R 134

Gabellichtschranken Seite

Standard-Gabellichtschranken Baureihe GLS GLS05 bis 50R 
GLS80 bis 220R 
GLS30 bis 120K

138 
140 
142

Modular-Gabellichtschranken Baureihe GLS GLS modular 144

Etiketten-Gabellichtschranken Baureihe FLS FLS03 
FLS03-S

146 
148

Messende Gabeln Baureihe GLS GLS40ZS/S90 150

Rahmenlichtschranken Seite

Standard-Rahmenlichtschranken Baureihe RLS RLS080 - yyy - AD 154

Baureihe FS FS080 - yyy -DP/N 
FS160 - yyy - DP/N

156 
158

Modular-Rahmenlichtschranken Baureihe RLSM RLSM xxx - yyy - A 
RLSM xxx - yyy - B

160 
162

Vakuumtaugliche Optosensoren Seite

Lösungsbeispiele ultraflach ≤ 2mm Baureihe UF2 RLF24-T 166

R20 / S109 F 168

DL20R / S109 E 170

Baureihe GLS GLS08RM / S308 172

Optoelektronische Komponenten Seite

LEDs OE-L-18-VA1-SL20-4-0106 
OE-L-18-VA1-SL20-8-0107 
OE-L-30-VA1-SL10-4-0116 
OE-L-30-VA1-SL10-4-0117 
OE-L-30-VA1-SL10-4-0111 
OE-L-30-VA1-SL10-4-0112

176 
180 
184 
188 
192 
196

Fotodioden OE-FD-18-VA1-SL20-9-0109 
OE-FD-30-VA1-SL10-9-0114 
OE-FD-30-VA1-SL10-9-0119

200 
202 
204

Fototransistoren OE-FT-18-VA1-SL20-2-0110 
OE-FT-30-VA1-SL21-2-0115 
OE-FT-30-VA1-SL21-2-0120

206 
208 
210

Zubehör Seite

Versorgungskabel 214

Reflektoren 215

Reflexfolien 216

Befestigungshilfsmittel 217
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Gesamtkatalog

®

Originalgröße

 ABMESSUNGEN  Maße in mm. Technische Änderungen vorbehalten.

www.stmsensors.de

2Ø 8Ø
 1

,8

RL20  I  RL20R  I  RL20L

REFLEXIONS-LICHTTASTER
für separaten Verstärker

 MICROmote® -Sensor für separaten Verstärker mit extra kleinem
 Durchmesser

 Kleinster lichtleiterloser Reflextaster der Welt!

 Hochflexibles Anschlusskabel - keine Installationseinschränkung
 durch Mindestbiegeradien

 Auch unter engsten Platzverhältnissen problemlos einzubauen

 TECHNISCHE DATEN

TYP RL20 RL20R RL20L

Lichtart Infrarot 880nm Rot 660nm Infrarot 880nm

Temperaturbereich -10°C bis +55°C

Schutzart IP65

Nenn-Tastweite
12mm* 20mm*

bis 250mm auf Reflektor R35 bis 300mm auf ReflektorR35

Anschlussart PUR-Kabel mit Steckverbinder

Abmessung Ø 2mm x 8mm

Gehäusematerial Edelstahl

Befestigungsart für Klebe- oder Klemmbefestigung

* auf weißes Photopapier (90% Remission, 100x100mm) 

 RL20 RL20R RL20L

REFLEXIONS-LICHTTASTER  BAUREIHE G2 zylindrisch Ø 2mm

www.stmsensors.de

Steckverbinder
0 : M8 - Steckverbinder 3polig
  Sonderausführungen auf Anfrage

Kabelmantel
P : PUR-Kabel schwarz ø 1,8mm
F : Hochflexibles PUR-Kabel rot ø 1,1mm

Bitte beachten Sie, dass Sie zum Betrieb einen separaten Schaltverstärker benötigen.

Typ 

Kabellänge (Angabe in [m] )
Standardlänge 1m
Sonderkabellänge auf Anfrage

BESTELLBEZEICHNUNG

 ANSCHLUSS-BELEGUNG

Option - 0: M8, 3polig (Standard)
3   + Empfänger (grün)
4 GND/Schirmung (weiß, schwarz)
1   + Sender (rot)

1

4

3

Steckerseite

BESTELLBEISPIEL

RL20 RL20R

RL20  I  RL20R  I  RL20L

REFLEXIONS-LICHTTASTER  BAUREIHE G2 zylindrisch Ø 2mm

RL20R - P - 0 : 1m  =  RL20 Rotlicht  -  PUR-Kabel schwarz  -  M8, 3polig  :  Kabellänge 1m  

RL20 RL20R RL20L

 DIAGRAMME (Alle Graphen geben typische Messwerte mit STM-Verstärkern wieder.)

12.2007
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STM Optoelektronik
Technologischer Anspruch verbunden 
mit Anpassungsfähigkeit

u Mit unseren eigenen optoelektronischen  
Präzisions-Bauelementen erreichen wir ein 
konkurrenzloses Verhältnis von Baugröße zu 
Reichweite. 

u Unsere Produktfamilie der COMPACT-Optosensoren 
verbindet kleine Dimensionen mit kompakter  
Schaltungselektronik. Leistungsfähige Miniaturoptik 
und Metallgehäuse sind ihre charakteristischen 
Merkmale.

u Wir bieten die einzige technologische Alterna-
tive zu Faseroptik. Und was für eine! Unsere 
Sensorfamilie MICROmote ist kompromisslos auf 
kleinstes Einbauvolumen optimiert. 

Was STM besonders macht? 

Wir stellen besondere Optosensoren her. Mit einem 
ungewöhnlichen technischen Ansatz.

Wir setzen dafür innovative Technologien ein, um 
die uns mancher unserer Konkurrenten beneidet. 
Mit einem einzigartigen Entwicklungs- und Monta-
gekonzept fertigen wir kundenspezifische Lösungen 
fast so schnell und so effektiv wie unsere leistungs-
fähigen Standardprodukte.

Mehr Informationen finden Sie auf  www.stmsensors.de
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u Wir machen Optosensoren hochvakuumtauglich. 
Für Druckbereiche bis 10-9 mbar. Mit ausgewähl-
ten Materialien und angepassten Konstruktionen.

u Standard-Produkte wie Gabellichtschranken sind 
fester Bestandteil unserer Produktpalette. Auch 
hier sind wir als Hersteller technisch stark und 
konkurrenzfähig. 

u Unsere Rahmenlichtschranken zum Erfassen und 
Zählen ungeordnet fallender oder fliegender Ob-
jekte, mit dynamischer oder statischer Funktions-
weise, sind ein Stück weit präziser und flexibler 
als vergleichbare Produkte. 

OPTOELEKTRONISCHE SENSOREN
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Weingut Vincent
Am Kaiserstuhl 7 | 79235 Bischoffingen
Telefon (0 72 21) 12 34 56 | Fax (0 72 21) 12 34 57
E-Mail: info@vincent-weine.de
Internet: www.vincent-weine.de

Programm:

11.00 bis 17.00 Uhr: 
Stündliche Keller- und Wein berg -
führung mit Weinverkostung und 

badischer Vesper.

Ab 20.00 Uhr im Gutskeller: 
Wein & Swing Jazzabend, 
Wein  probe und ein badisches

Vier-Gänge-Menü

Jazz & Swing 
im Weingut Vincent

Event_Flyer_19_12.qxd:Event_Flyer_19_12.qxd  22.08.2007  11:13 Uhr  Seite 2

Jazz & Swing 
im Weingut Vincent

Jazz&Swingim weingutVincent
1. April 2006 Tag der offenen Tür
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Am Kaiserstuhl erzeugen wir unsere Weine in hervor-

ragenden Lagen, in der wärmsten Ecke Deutschlands,

auf Vulkangestein und auf mineralstoffreichen, kalk-

haltigen Lössböden. Das besondere Klima lässt ein-

zigartige Grau-, Weiß- und Spätburgunder gedeihen. 

Sorgfältig von Hand gelesene Trauben für Weine und

Sekt sowie tadellose Früchte für die feinen Schnäpse

sind Voraussetzung für Produkte, die den Namen

„Vincent“ tragen. Unsere Hauptlagen sind der Burk-

heimer Feuerberg, der Burkheimer Schlossgarten, der

Jechtinger Eichert und der Sasbacher Enselberg.

Unsere Qualität hat Tradition: Dafür steht unser Wein-

anbau seit dem Jahre 1740. Unser Weingut besteht

heute in der achten Generation. 13 Hektar erstklassi-

ge Lagen werden von der Familie Vincent mit Liebe

zum Weinstock gepflegt und bewirtschaftet. Diese

Sorgfalt zahlt sich aus: in prämierten Spitzenweinen. 

Unser Weingut –
Weinanbautradition seit 1740

Beste Lagen –
beste Weine

Im Internet finden Sie unter www.vincent-weine.de

unsere Termine und Events. Auf Wunsch schicken wir

Ihnen gerne eine Preisliste unseres kompletten

Sortiments zu. 

Weingut Vincent
Am Kaiserstuhl 7 | 79235 Bischoffingen
Telefon: (0 72 21) 12 34 56 | Fax: (0 72 21) 12 34 57
E-Mail: info@vincent-weine.de
Internet: www.vincent-weine.de

Lust auf ein Wochenende 
in unserem Weingut?

Unser Wein ist ein reines Produkt der Natur, daher 

gehen wir auch sorgsam mit ihr um. Die Weinberge

bewirtschaften wir nach den modernsten ökologi-

schen Erkenntnissen. Das heißt: Wir verzichten ganz

auf chemische Dünge- und Pflanzenschutzmittel und

setzen auf natürliche Bodenbegrünung, intensive

Laubpflege und handverlesene kleine Erträge. So 

entsteht wahrer Genuss!

Fachjournalisten zählen unser Weingut zu den besten

Deutschlands. Das zeigt sich auch Jahr für Jahr in

zahlreichen Prämierungen unserer Weine. Überzeu-

gen Sie sich selbst von der ausgezeichneten Qualität

unserer Weine: Kommen Sie zu einer Weinprobe oder

verbringen Sie hier Ihren Urlaub.

Handverlesen und im Einklang mit
der Natur 

Prämierte 
Spitzenweine

In den großen Holzfässern unseres Gewölbekellers im

Gutshaus aus dem Jahre 1756 reifen unsere Rotweine

und in den Barrique-Fässern unsere Selektions-

Weine. In dieses einzigartige Ambiente laden wir Sie

zur Weinprobe ein. Hier können Sie unvergessliche

Feste feiern und die Vielfalt unserer Weine genießen.

Unser Weingut ist mit dem ECOVIN-Siegel, dem

Warenzeichen des Bundesverbandes ökologischer

Weinbau für Weine aus kontrolliert ökologischem

Anbau, ausgezeichnet. Nach den Richtlinien für 

ökologischen Weinbau arbeiten wir strikt ohne kon-

ventionelle chemische Pflanzenschutzmittel und leicht

lösliche Mineraldünger. Bei uns können Sie sicher

sein, dass Sie einen Wein erwerben, der höchsten

Ansprüchen gerecht wird. 

Ausgezeichnet mit dem 
ECOVIN-Siegel

Unser Gutshaus – 
das Ambiente für Ihr Fest

Vincent-Weine –edler Genuss 
von sonnigen Lagen 
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Dienstag 
15.12.2009

ab 19.00 Uhr
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Work Life Balance
am 22.07.2009

Generalvertretung
Thomas Schrank

Friedberger Straße 153
Tel. 08 21 / 6 52 00
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    (brez'l di auf)
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26.09.08
Premium Cars

Wieland
in der Parklounge mit DJ Adrian

und Live-Act Domenico Salerno

Eintritt 17,50 E/Person

inkl. Buffet

Einlass: 20.00 Uhr

Eintritt 8,00 E/Person

Einlass: 21.30 Uhr

Verlosung von 10 tollen Preisen
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Porsche Zentrum Augsburg
www.porsche-augsburg.de

KAHN

KAHN

www.doctors-lounge.de  ·  www.parklounge.de 15.03.2008 Ratskeller 

DJ Jamie Lewis 
(Purple Music, New York, Miami, Ibiza)

Infos: www.doctors-lounge.de


